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Bit siklói a iraltíll lilulil unitra
Á vörösforöliyi szerestől délkeletre ismét tért nyertünk
Vbszewrt^resziümestámadégek—Eiheseredett harcok 

az olasz
V ezérkarunk jelentése

Bu<fcpes?, november 1. /A1 minisz- 
tereinökség ^aj'íóosztályTánák távirat aj

Keleti hadszíntér
Károly főherceg! lovassági tábora 

nők arcvonala: A predejáli völgytől nyu
gatra csapatainknak sikerült az ellen
ség! álláslába behatolná, amely .alkalom
mal tiz gyalogsági ágyút és tizenhét 
gépfegyvert zsákmányoltak. A Vörös- 
torony-szo rostól délkeletre tkért nyer
tünk. 1 I

Lipót bajor herceg1 vezértábornagy 
arcvonala: Az ellenség! a Sötétségi beáll
tával heves tüzérségi előkészítés után 
ffiegkisérelte, hogy az október 30-án 
elvesztett állásait a Narajovka keleti 
partján ismét hatalmába kerítse, öt
szöri tömegrohamok ellenére áliáSain- 
kaf kivétel nélkül megtartottuk, ha
son lóképen meghiúsultak az ottomán 
csapatok ellen intézett támadások is. 
A Bistryca Solotroinka mellett ellen- 
séges osztagokát tüzelésünkkel elűztünk..

háború hírei
(A „Kolozsvári Hírlap“ tudósítójának távirati jelentései)

Vénes összeütközés 
a forradalmár és a kiréiyhü 
görög ccaimtek kitölt

Budapest, nov. V/A »Kolozsvári 
Hírlap« távirati jelentése.) Reuter-je
lentés Szalonikibői: A Verria—szato- 
niki-i vasútvonalon görög csapatok Sza- 
ionikíbe akartak utazni. Gida pályaud
varán összetalálkoztak királyliü csapa
tokkal. Megütköztek, amelyben a for- 
mdalmiáírok áttörték a királyhü csapa
tok vonalát. Folytatják ufókat Szalo- 
ríkihez. Ez volt az első összeütközés 
j* i orradalmárok és a királyba csapn
ak között.

Török győzelem 
az oroszok fölött

; BüdbpesZ znov. 1. *(A »Kolozsvári 
Hírláp« távirati jelentése.) Konstantin 
^Bolyból táviratozzak: A török vezér
kar''hivatalos jelentése közli: Persiá-' 
y^n Hamadantól északnyugatra BidzsíáT 
üdékén csapataink véres ütközetben 
győzelmesen megverték az ellenséget.

fronton
Olasz hadszíntér.

A tengerinéllékj arcvonal déli szár
nyán a tegnapi nap folyamán az ellen
séges ágyú és pkhavetőtüz ismét nagy 
erőre fokozódott. Az ellenségles gyalog
ság három órától £ezdve a Winpach 
völgyben és a Karszt fensikon tapoga
tózva előrenyomult. Ott, ahol úgy véltei, 
bogy sikereik már megér lek a rohamra, 
támadásba is fogott, amelyet azonban 
zárótüzünkkel v^gy ellentámadásunk
kal visszavertünk, este a tüzelés eliany- 
hult, éjjel azonban nagy hevességgel 
megint féíujult. Olasz; repülők Duttou- 
lera, Sesanara és Miramárra számos 
bombát dobtak, anélkül, hogy szlámot- 
tevő kárt okoztak volna. Schünzel szár 
zados a pannanió öböl felett lelőtt egy 
capronit.

Délkeleti hadszíntér.
A cs. és kir. csapatoknál nem volt 

esemény.
HÖFER altábornagy, 

a vezérkari főnők helyettese

amely rendetlenül visszavonult, ^z el
lenség nagy veszteségeket szenvedett 
halottakban és sebesültekben,, amelyek 
között sok tiszt van. Nagymennyiségű 
hadianyag jutott kezünkbe.

Ez a siker Bidzsár helységet ismét 
birtokunkba juttatta.

Orpsz lovasosztagokát Zakictól 
északra az ellenség súlyos veszteségei
vel visszavertünk.

Az lieiflms sörig korány 
eríszahsskcdásai

f BudbpesZ, nov. 1. '(A »Kolozsvári 
Hírlap« távirati jelentése.) A Corriere 
diella Sera athéni tudósítás alapján írja: 
A szaloniki-i ideiglenes kórnjány a ka
tonai szolgálatöt teljesíteni vonakodól 
zsidók ellen szigorú rendszabályokat 
léptet életbe.

Veniztlosz toboroztál
1 Büdape^t, pov. 1, ('A »Kolozsvári 

Hírlap« távirati jelentése.) A Radió- 
ügynökség jelenti Athénből: Venizelosz

Hapothitos tábornokot kiküldötte Cip- 
rusz Szigetére 'Sízi önkéntesek toböro- 
záSára.

A görögök Vosizelosz ellen
Budapest, nov. 1. (A »Kolozsvári 

Hírlap« távirati jelentése.).-A Matyi je
lenti: A 'király-pártiak Venizelesz-párti 
tiszteket agyonütöttek1. Az anti-Venizer 
lista áramlat napröl-napra erősbödik.

A DeutscHand ntja
Budapest, nov. 1. ^A »Kolozsvári 

Hirlpp« távira'! jeentésp) Réu'en-télen* 
tés: A Deut schland német kereskedelmi 
ipngjarAlw'tj^löl ma reggel amerikái pari
hoz ért. Brémában a Deutschland meg' 
érkezéséről mit sem tudnak.

Brailét és Bslswt komoly 
veszedelem fenyegeti

' Budapest, 'hov. 1. JA »Kolozsvári 
Hírlap« távirati jelentése.) Berlnből- 
sürgönyzik : Stockholmi távirqj Szerint 
Bukarestből jelentik:

Ma már Brailát és Galacot is fe
nyegeti az ellenség és Besszarábia is 
veszélyeztetettnek* látszik.

Nem látszik többé kétségesnek az 
sem, hogy k központi hatalmak had« 
seregei ókkup álhatják Romániát.

Slralianu elveszhette minden befő« 
lyását és ma már Orosz diktatúra platt 
áll Románia. Az oroszok még a román; 
kormány táviratait is cenzúrázzák/

A duMzsal harcik jsleatisige
~Jtudppeitt, nov.T. (A »Kolozsvári! 

Hírlap« távirati jelentése.) Stockholm-
. bál jelentik!: Az pro szí katonai jteakirókl 

fejtegetik, hogy a dobrudzsai frontnak 
sokkalta nagyobb és közvetlenebb je« 
lentőség© Van az oroszokra, mint az er
délyi frontnak-

A nőnél tiltakozás
' Budapest, nov. 1. (A »Kolozsvári 

Hírlap«'távirati jelentése.') Koperíhéjgá« 
ból jelentik: A berlini norvég követ pl 
napokban Krisztmiába érkezik, hogy a 
német ^Álp^zjegyzék ügyében tanács« 
kozásokat folytasson. Norvégiában $ 
hangillat nyugodt.

A szerbek vesztesége
a debredztai harcokkal

Budapest, nov. 1. (A »Kolozsvári 
Hírlap« távirati jelentése.) Stockholm« 
bői j ©lentik: A »Birsevij a Wjedomosti« 
haditudósítója írja lapjának: Az ellen-* 
séges hadsereg á legnagyobb elkleserp> 
dóst és energiát tanúsította a dobrud
zsai offenzivában.

• Az ellenség egy pillanatra sem fá
radt el, bár a románok minden domb
nál, minden községnél meg akartak ál« 
lani, azonban az éllenség rögtön kézi« 
gránát támadást és rohamot intézett 
ellenük. ' ■ ' < ।

I«e»M®fc mai SíF-áLssa 4 aldal.
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Azután megkezdődött a példátlanul 

gyors visszavonulás, bár a hadvezető
ség szívesebbén látta volna a lassú hát
rálást.

1 Az egész dobrudzsai seregben a leg
nagyobb1 veszteségük volt a szerbeknek.

A gwm^t&tó szecialisták 
párisi kemgremuss

Budapest, nov. 1. (A »Kolozsvári 
Hírlap« távirali jelentése.) Lyonból je
lentik: Parisban december 21-én nem
zetközi szociálisla kongresszus lesz, a 
melyen a francia, angol, olasz, orosz gs 
a belga szoyiálistjákl megtárgyalják'kp r- 
mányaik támogatásának okait. A há
ború tartamára parlamenti program- 
lmot dolgoznak ki, nemkülönben a fegy
verszünet és a békét árgy a lások idejére, 
azonkívül manifesztumot Szövegjeznek 
külön a központi, külön a semleges 
államokhoz.

Odessza nsgerősitíse
' '‘Jhidapeífi, "nov. 1.' (A »Kolozsvári 
Hírlap« táivirati jelentése.) Amsterdam
ból jelentik: A németek és bolgárok 
dobrudzsai sikerei Odesszát is fenye- 
getik, amiért is az oroszok Odesszát 
megerősíti k. Külön hadsereget kon
centrálnak a város körül, hogy min
dén meglepetés ellen védekezhessenek. 
A1 Fekete-tengeri orosz flotta állandóan 
Odessza előtt cirkál.

Dobruchsáisan csak 
oroszok fögwak harcolni

' Budapest, mov. 1. (A »Kolozsvári 
Hírlap« iálvira ije enté e.) Malmoből je- 
jelentik: "Az orosz főhadiszálláson az 
Utóbbi napokban ismételten tanácsko
zások voltak a román helyzet megtár
gyalására. Elhatározták, hogy Dobrud
zsában kizárólag orosz" csapatokkal ve
szik fel a küzdelmét.

' 'A Trajánsánc eleste után a román 
haderők Dobrudzsából visszahúzódtak 
Komániábaé s az' oroszok Ügyiedül száll
tak Szembe az ellenséggel. Északdob- 
rudzsában ma mái' csupán szétugrasz- 
tott román csapatrészek1 vannak.
•’':w*w<V%*NZ^'■%-'•*^^/^■^'%»•-^rS''’^^•^í ,̂^^•’•»’^^

MggttyiiiH a »suti áramáig in
(Saját tudósilónktól.) Az erdélyi 

harctér eseményeivel kapcsolatban a fo
ganatba vett hadműveleti intézkedések! 
annyira lékötötték a hazai vasúti vona
lakat, hogy két hónapon át az lényege
sen korlátozva volt, az utolsó hetekben 
pedig a polgári teheráruíörgalom elől 
teljesen elzáratott. Az ország igabona- 
és élelmiszerellátása megsínylette ezt 
azgaillapotot, amely most már, mint ér
tesülünk, rövidesen meg fog Változni. .

’ Megbízható hírek szerint ugyanis a 
magyar királyi államvasutak igazgató
sága a polgári teher áru forgalmat pár 
napon belül, még ezen a héten ismét 
megnyitja és ezzel az áruforgalom is- 
métjr endszeresen meg fog indulni.

Különösen fontos' ez az örvendetes 
változás az ország gabonaellátása szem
pontjából, mert ázoka tekintélyes kész- 
idlek, amelyek immár 'hetek óta az 
egyes vasüti állomásokon vesztegelnek, 
Útnak lesznék indíthatók é|s a most Szü
netelő malmok ismé t megkezdhetik üze
müket.

Az áruforgalom felvétele fontos ki
hatással lesz'miéig a tekintetben is, hogy 
az országszerte folyamatban levő rek- 
virálásböl Származó gabonafélék elszál
lítása Végre megkezdődhetik és a liszt- 
elszállítások is rendszer esen történhet
nek! azokra a területekre,, amelyeken 
malomvállalatok nem' őrölnek. Végül a 
takarmány ellátás súlyos problémája Is 
megoldást fog találni, amennyiben a 
régén elszállításra váró korpaküldemé
ny ék is útnak lesznek indíthatók'.

-._ ^^'^^^ 1915 »»vember 2

Ilii ti Mert i $!■ MÖ'
A Narsjowks partién as oroszok előretörés! szándékai 
meghiúsultak — Az ottomán csapatok hősi magaw^g 

A prédáit utón fontos eredményeket értőnk el
1 német vezérkar jeleatése

Budapest, november 1. /A minisz
terelnökség sajtóosztályának távirata.) 
Berlinből jelentik hivatalosan.

Nyugati hadszíntér.
Rupiecht trónörökös hadcsoportja: 

A tábori viszonyok javultával a Som- 
me területén több szakaszon elénk tü- 
zérségi tevékenység indult meg. Az an
golok az esti órákban Csetrélete vidé
kéről, valamint jelentékeny erőik a Gou- 
docourt Les Bocstfes vonal felől táma
dásba fogtak. A Jpmadás Couresletté- 
től északra kezdő tüzelésünkben nem 
juthatott előre. A Thamlestöl nyuagtra 
veszteség e’eiiesen egyes helyeken közel
harcban összeomlott a támadás. *

1 A trónörökös hadcsoportja: Az 
ágyubare a Maas keleti partján csak 
időnként volt élénk.

Keleti hadsasMér.
LipÓt bajor herceg vezértábornagy 

arcvonala: Az oroszok a NarajoVka ^ke
leti partján október. 30-á:n általunk* el
foglalt állások ellen a sötétség beálltá
val erős tüzérségi hatás után heves el-

Mit szenvedett
Sepsiszentgyárgy az oláh uralom alatt

A Székely-Múzsám
és a református keliégiim sorsa

(Saját tudósilónktól.) A sepsiszent
györgyi reofrmátus kollégium egyik ta
nára, aki az oláh uralom után vissza
utazott Sepsiszentgyövgyre, írja egyik 
Kolozsváron tartózkodó rokonának az 
alábbi levelet, amely élénken tükrözi 
vissza a sepsiszentgyörgyi oláh rém
uralom napjait. Tömören, távirati stí
lusban írja le tapasztalatait a levél
írója, amely 'nagyon 'érdekes és meg
bízható adatoat tartalmaz a híres 
sepsiszentgyörgyi széely muzeum és a 
kollégium sorsáról. Egyes kiragadott 
kiragadott részleték ezek abból az ál
talános pusztulásból, amelyet Sepsi
szentgyörgyi Szenvedett végig, de ezek
ből az esetekből lehet aüra következ
tetni, 'hogy milyen tatárdulásnák volt 
kíteve az egész, város. Az érdekes leh elet 
itt közöljük :

A székely muzeum
A muzeum biztonságba helyezése 

céljából a. zárakat javitottam és részben 
kicsrélteml. Az asztalosmühely ablakát, 
melyen át a közlekedés történt, kivül- 
belül elzártam. A külső-hátSó ajtónak! 
nincs baja. A könyvtár 'első szoba aj
tajára uj. zlálrt tétettem'. Kutatók a levél
tár és az írógép után- Közben hozzá
fogtam az újból való csomagoláshoz is, 
segítség hiányában lassan mégy. Kis 
Lajos állandóan lakatos munkát végez. 
Amennyiben tegnapi levelem és teg
napelőtti táviratom nem kaptad volna 
meg, ismétlem!, hogy a ládák feltörve 
és felforgatva megvannak s hogy ész
revehető hiányt nem' tapasztaltam. Stich 
próbát csináltam az érem-ládában is; 
ugylátszik nem dézsmálták meg.

Minden ládára kékplajbásszal fran
ciául, illetőleg oláhul jelezve van a tar
talma: ’Costume Documente, stb. A 
könyvtári előszobából az írott tojásökat 
elvitték és a régiségtárba is az Apores- 
dex is kézről-kézre járhatott. A föld
szinti irodában kaptam meg. A régi-

lentámádásokat intéztek, amelyek ót 
szőrös ismétlés után véres veszteség 
mellett meghiúsultak. Az ottomán csa. 
patok is megtartották erős támadások- 
kai szemben az általuk elfoglalt terü
letet és az ellenséget, amely egy ponton 
betört, gyors ellentámadással vissza
verték. A Poyrszyka SolotvinSka újét- 
lett osztrák-magyar csapatok tüzelésük 
kel visszaverték az ellenséges osztago
kat.

Károly főherceg lovassági tábor
nok aiAvonala: Erdélyben a helyzet 
egészben véve változatlan. A prédeali 
országúitól nyugatra fontos eredménye
ket vívtak ki osztrák-magyar ezredek, 
melyek a románok állásába betörtek és 
tiz gyalogsági ágyút és tizenhét gép
puskát zsákmányoltak. A Vöröstorony,- 
szorosból délkeletre támadásunk előre
haladt.

Balkáni hadszíntér
Mackensen vezértábornagy hadcsö- 

portja: Lényegles jelentőségű esemény 
néni történt.

LUDENDORFF
• első főszállásmester

ségtárból a lándzsákat és fokosokat át
hozták az olvasóba. Az emeleten alig 
van váiami ‘kimozdítva. Képeit is .Sér
tetlenek. A vendégszobában és a szolga- 
lakásban nem jiáirtak. Az olvasót ki is 
takarították s a szemetet behányták $ 
kályha mögé.

A feldúlt kollé'puju
A kollégiumban a tantermek épek. 

Az irodák szerteszét át vannak kutatva, 
ajtók fiókok kinyitva é áfeltörve, tár
gyak össze hányva. A pénztárba a láda 
nincs meg. A számadásókát, nyugtá
ikat tavalyról és idénről nem' látom. 0! 
kónviktus Wertheim kassziáját és az 
igazgatói szobabeli vasládát az írógép
pel együtt elvitték. A konviktusban Sok 
minden meg van. Búza, paszuly^ borsó, 
lencse Sértetlen.

■ A k)ét diszzászlót a piacon elégették. 
Névkönyvek megvannak. A tavalyi is; 
A. tornacsarnokba gabonát raktak be 
Az udvar disznó és majorság gyűjtő, 
később hizlaló volt. Most is van benne 
vagy 2Ő0 drb. majorság. Szegény Szász 
Béla lakását a disznók teljesen tönkre
tették. Nincs egyetlen ruhadarab, bú
tor vagy egyéb berendezési tárgy mi 
a legapróbbra ÖsSzp nem volna vágva- 
Még disznót is öltek benne. Ö szem 
vedte az egész Városon a legnagyobb! 
kárt. Néki igazán nem maradt sem
mije sem.

A kollégium különben olyan álla
potban van, hölgy két alatt teljesen rend
behozható az internátussal jés könvik 
tusSal együtt. A konviktusban a legtöbb 
hiány fazekakban van. Ami asztali fel
szerelési hiányzik a csőcselék vitte pl- 
Ezek pusztítottak' a legtöbbet. Még » 
múlt héten is járták benn, mert ajtó- 
kapu mindenütt tárva-nyitva volt. A® 
internátusba vezető három ajtót most 
zárattam! el. Ezéken iát történt a közte
lked és, mert egyik internátus szobában 
csendőrök voltak. Járták bé az épü
letbe az internátusi elnöki lakás abla
kán is. Az Itt n^radt vezető embe
rek egy részé ellen is különböző cselek- 
ínényék miatt eljárás folyik. A vizsgálat 
pagyon szomorú "dolgokat állapított 
meg. Az ellopott holmikból a rendőr
ség és a megyeház udvarfán ruha és 
ágynemű holmolK emelkedtek. -j
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A statárium kihirdetése után sok 
índent önként is hoztak vissza. Az 

ívik n<y kabátomat tegnap éjjel a 
azház tetejére dobták vissza a mező 

felől a Dezsőével együtt. A jó nagyka- 
tótomát pediig^, te konyhádon Kaptam

Tőlem az asztalnemű és egyéb 
fehérnemű csaknem teljesen hiányzik. 
Nadrágom', mellényem nincs egy sem. 
* -A vágott derekú Ferencz József ka- 
hátokat mind meghagyták. A rabolt fe
hérneműt a nadrággal és mellénnyel 
esyütt a réten vették1 magukra az egyen
ruha alá. Á szentetekből kapcát Csi
náltak Az ezüst cukortartó meg van. 
Edényekből sem hiányzik sok. A fió
kokat mind feltörték1. Tartalmát ki- 

‘ hányták- Később pedig a szekrényekbe 
és a fürdőszobába visszahányták s g 
szobákat az ők módja szerint kitakarí
tották. A konyhaágyat és az ebédlő
asztalt az udvaron kaptam más tár
gyakkal együtt. A1 padláson liszt, kor
ba, kukorica csaknem érintetlen, a Hor
váth fiuk ládáit feltörték, de tartalmuk 
meg van.

■ A tdfáís fpsztop alánok
A te lakásodon, úgy látom, hogy a 

fosztogatás’'kisebb, a ládákat feltörték^ 
illetve felnyitották. Zongora és minden 
bútor ép. A kredencen ami künn volt, 
minden ott van. A kemencébe ott van 
a szalonna is. Hogy érintetlen-e nem 
tudom. A majorságból összesen 9 van. 
'Hogy mennyi az enyém, mennyi a tied 
nemi tudom. Mindénik nálad hál, de 
nappal 7 nálam tartózkodik. A disznók
nak1 még semmi nyomuk. Két hétig meg 
voltak. Kis Lajos csak csütörtökig tudta 
gondozni, 'mert a poszt nem engedte 
be. Több helyen kereste őket Siker nél
kül. 50—50 koronát ígértem annak, aki 
felkutatja. Minden reményről mégnem 
mondtam le.

Utcai here is vett Szentgyargyön
Közdolgokról is írok. Ma estétől 

kezdve .redukált mennyiségű közvilágí
tásunk is van villanyból. Eddig vak- 
setétség volt. Ha a stratégia megengedi 
a visszatelepítésnek nincs akadálya. — 
Búza van bőven, Vélemény, pityóka 
szintén. A csendőrség, bárha még ke
vesen vannak, kéményen működik. Lo
pás, rablás, az ellenséggel való piimbo- 
rálás és' a hadi 'kötelezettségek elmu
lasztása a főbűnök.

A tegszomorubb község Uzon, Olt- 
szenlkőhelyről 120—180 férfit vittek 
®l. Állítólag! Jassiba vitték. Berecbén 
száz egynéhány ház van felégetve. — 
Egyebütt ilyen ház nincsen. — Ábrás
ai ütközet idején Szenfgyörgyön is 
vplt utcai harc. Huszárjaink a sétatér
ül lőtték az átvonuló oláhokat. Egy 
katonánk el is esett.

HÍREK
— Mínisztertajnács. Budapestről táv- 

fratozza tudósitónk: Ma délután gróf 
'hsza István miniszterelnök elnöklete 
fellett minisztertanács volt, amelyen 
^ összes miniszterek és báró Kürthy 
közélelmezési elpök részt vettek. — A 
jegyzőkönyvet Dräsche Lázár Alfréd 
űzette.

— AVCgnyilt a telefonforgalom. Mint- 
'-ügy hittel ezelőtt váratlanul és 

^glepetés szerűen tudatta a közön ség- 
postaigazgatóság, hogy Kolozsvárt 

^'előre beszüntetik a telefonforgalmat. 
te*1 intézkedéssel megfosztották ben- 

tőín - , égyik legfontosabb szervünk- 
^ es bénaságra voltunk kárhoztatva.

‘^h^rn társadalmi élet Szívverését 
^hgitette meg a telefon kikapcsolása, 
J*a éreztük a horribilis távolságokat 
az Í^Pjában Százszor gondoltunk' arra 
tek - i6’ amtlkor a legtöbb dolgotper- 

űlatj, rapid tempóban tudtuk el-

intézni. A finom mívű kis készülék 
hang'i’nnsggr# vülfkárhoztaLVaJi kagyr. 
lókat a por lepte meg, mi szomorúan 
néztük a furcsa masinát, lelkűnkben] 
már megbocsátottunk' az összes telefo
nos kisasszonyoknak, hogy egyszer, 
többször, sokszor megbosszantott ben
nünket és a masa mód helyed a temetke
zési intézetet, a mosóda “helyett a sze
métégető-telepet adta, de telefonálni 
nem' tehetett. Ma aztán csoda történt: 
szerkesztőségünkben megszólalt a tele
fon, csilingelt, muzsikált, kedveseiig csa- 
lógiatóan szólt, felkínálta magát, hogy 
iSjnét itt vagyok, beszéljetek rajtam ke
resztül, intézzétek ügyes-bajos dolgai
tokat és használjatok. És mi telefonál
tunk és telefonálhatnák önök is mind- 
annyiai^ akik eddjg szomorúan nélkü
lözték ezt. Mától kezdve ismét helyre
állt a telefonforgalom.

— Hatottak nap' ünnepség a hősök 
t(e|nie|tői^b|e|n. A hősök temetőjében ha
lottak napján meggyujtotta a kegyelet 
la friss hantokon az emlékezés mécsesét. 
Az idegenben ijyugvói halottak, akik 
mind egy eszmének lették vértanúi, ro
konérző szívekbe találtak Kolozsváron. 
Gyengéd női Kezek ültették el a sírokon 
a kis lángokat. Virág is jutott bőven a 
háború áldozatai fölött domboruló' han
tokra. A katonaság ünnepség kereté
ben is adózott a halottak iránti kegye
letnek. Á katonazenekar gyászindulókat 
játszott és Kristóf tábori lelkész mon
dott imát az elhunytakért. Miután a 
katonaság befejezte ünnepélyét az Egyer 
^mi Kör ünnepélye következett. Mora- 
vetz Károlv tanárielölt szavalata után 
Vásárhelyi Dezső, az Egyetemi Kör al- 
lelnöké molidott rendkívül szép és lélek
emelő beszédet., majd Szilágyi Ferenc 
joghallgató szavalt s á Szózat hangjai 
zárták be a széfen Sikerült ünnepélyt. 
Innen a köztemetőbe yöpult az egye
temi ifjúság, liol Csík József, az Egye
temi Kör titkára tartott hatásos beszé
det. A leikés közönség a .Himnuszt éne
kelve vonult el. S az elcsendesülő te
metőben, a fák' közt átszűrődve már 
csak a kegyelet gyújtotta' lángok csil
logtak, hirdetve a csendet és a békét.

— Földrengés. A szeizmográfok mint
egy kilencezer kilométe nyire, körül »elül 
a Szudán-szigeteknél katasztrofális földren
gést jeleztek.

— Merész Gyula képk'áü'tása. Hol
nap délelőtt fél '10 órakor adja ,át ün
nepélyes megnyitó beszéddel a nyil- 
víáínossálglnak Merész Gyula festőművész 
kollektív képiéi állítását Haller Gusztáv 
polgármester. A megnyitón valószínű
leg jelen lesz egész Kolozsvár szellemi 
'és társadalmi eleganciája s így külső
ségeiben is túlnő ez a művészi esemény 
a mindennapislágon. A Pannonia-szálló 
földszinti t^rme holnap délelőttől kezd- 
yea tegiáogatettabbs úgyszólván egyet
len művészi szalonja lesz Kolozsvár
nak', ahol a legszebb közös eszme, a 
»szép« 'iránti hódolat fogja Összehozni 
KolozsVáü társaságait. A gyönyörű fest
ményekben dús tárlat pedig módot fog 
nyújtani a müvásái’ló közönségnek, 
hogy otthonát, miliőjét egy pár igazán 
finom, 'hangulatos és főleg becses kép
pel feldíszítse.

— Adómiány- A kolozsvári (Heinrich 
József) ásványi- és gyógyszappangyar a 
Kolozsvár városi hadsegélyző bizottság
nak 300 kor. adományt küldött, mélyért 
ezúton is hálás köszönetét mond az el
nökség.

— Mikor jár le a megyei tisztvise
lők mandátuma? Á vármegyei tisztvise
lők körében mindeddig nem voltak bi
zonyosak afelől, vájjon a Választás alá 
eső közigazgatási tisztviselők mandátu
mát az idevágó .törvény voltaképpen 
meddig hosszabbította meg. Sándor Já
nos belügyminiszter most Kolozs Vár
megye alispánjához rendelhet intézetj, 
amelfben közli, hogy a Vármegyék TŰ

lasztás alá eső tisztviselőinek mandátu
mát a törvény a békekötést követő nap
tári 'év december *3big hosszabbította 
meg.

— Adományok az erdélyi njenekill- 
fék javára. Gróf Bethlen Ödön főispán
hoz az erdélyi menekültek javára újab
ban a következő adományok folytak 
be: Weszpfémy Antal nagysármási fő- 
szolgabiró gyűjtése 2038 K 80 fill, 
Sófalvi Illyés Albert 100 K, Sófalvi 
Illyés Albertné 100 K, báró Jnczédy 
Adámné 100 K, dr. Bodor Zsigmondié 
100 K, Sófalvi Illyés Olga .100 K, báró! 
Inczédy Adám '100 K, Nussbacher Ká
roly 500 K, összesen 3138 K 80 fiilém 
Hozzáadva a boáin előzőleg kimutatott 
7065 K 44 fillért, eddigi gyűjtés ered
ménye 10204 K 24 fillér.

x A Thalia-kávéházban Konya Jancsi 
Zenekara játszik.

x Otztrtfk-Magyar vüröskönyv. Dj- 
ploníáaiai ügyiratok Ausztria-Magyaror- 
szágnak Romániához való viszonyáról. 
Ära 1 korona 20 fillér, portó ajánlva 
40 Mlér. Kapható az össteg teWB& 
ellenében »Az Est« hír lapiroda és könyv- 
Kejwákődésében Kolozsvár, Wesselényi 
MÄdös-utca 11. Telefonszám 7—86.

»WB
A Körber-kaiinet eskütétele
' Budapest, nov. 1. (A »Kolozsvári 

Hírlap« távirati jelentése.) Becsből je
lentik: Schönbrunnban ma délben Kör
ben, valamint a kabinet többi tagjai 
letették a királynak az esküt. Ezután 
külön kihallgatáson jelentek meg a ki
rálynál.

Annektiltá^
a Palaszó di Veneziét
Budapest, nov. '1. (A »Kolozsvári 

Hírlap« távirati jelentése.) A’ Stefáni- 
ügynökség jelenti: Mada pénzügymi
niszter tegnap a király nevében az ál
lam birtokába átvette a Palazzó di Ve- 
neziát.

Elnyomják a venizeliita mozgalmat
1 Budapest, nov. 1. (A' »Kolozsvári 

Hírlap« távirati jelentése.) Rotterdami
ból jelentik: A »Morning Post« jelenti 
Athénból: A kormány és a király min
den előkészületet megtesznek a veni- 
zelista forradalmi mozgalmak elnyomás 
Kára. A tiszteket és a hivatalnokokat szi
gorúan megakadják büntetni. Nagyha
tást keltett az ántántnak az a kijelen
tése, miszerint ezentúl a király kívánal
mait figyelembe vesSk és Görögország
gal ■‘"szemben nem tépnek fel a^resz- 
szive.

SZÍNHÁZ és IRODALOM

Téli színház.
Csütörtök este: Troubadour. (Opera-előadás. Bérlet 

44. szám D.’.
Péntek aete: A keringő. (Újdonság először. Bérlet 

45. szám A.).
Szombat délután: Orpheus az alvilágban. (Rendki - 

vilii délutáni előadás télbelyárakkal.)
Szombat este: A keringő. (2-odszor. Bárlet 46. 

sz. B.).
Várnap délután: Romeo és Júlia. (Félhelyárakkal)
Vasárnap este: A kis gróf. (39-edszer. Bérlet 47. 

sz. C.).
*^WVW*»**WV*^*1>:^tS*«AM#S/*b^V'ta*^>^x/*^d*^>^>^*^w«^Wí*»#^VM

Fdolüs swrtmti: DR. SEBESTYÉN JÓZSEF.

Laptulajdonos: Kolozsvári Hírlap részvény társaság.

Kiadja: Az Egyesült Könyvnyomda R.4.
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ESMMÍ:
A Nordisk-gyár legújabb remeke:

Ham vág#
Ezenkívül: A legfrissebb harctéri 

fölvételek.

Péntek:
A kik csak 

egyszer szeretnek
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Wesselényi Miklós u. 11.
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A Nordisk-gyár remekmfiae.
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Előzetes jelentés: A .következő hét 
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étterem és sör-csarnok
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Retkes helyárak:
A jegyadéveái^yfitt.
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FMdsHnü Más
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. 7« Mlér.

HM erkély

Általános közóhajra csak egy napig:
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Állandóan tnss kőbányai Dreher- 
téle keresa-sör, kitűnő konyha, 
legjobb minőségű erdélyi, egri 
te mátrahegyaijai borok. Pontos 

kiszolgálás.

Pénteken:
A Nordisk-gyár művészi újdonsága:
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